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NORSK

For ditt barns sikkerhet og helse ADVARSEL!

Bruk alltid dette produktet under tilsyn av en voksen.
Kontroller produktet for hver bruk. Kast produktet ved
forste tegne pa skade eller svakhet. Bruk mikrobglgeovn

til oppvarming. Men veer ekstra forsiktig ved oppvarming i
mikrobglgeovn. Rer alltid J oppvarmet mat, slik at varmen
fordeles jevnt og kjenn pd temperaturen fxar servering. Ofte
og langvarig drikking av yaesker forarsaker karies. Vask ren
med oppvaskmiddel, ogsa for fgrste gangs bruk. Oppbevar
i kjokkenskap. Annan bruk, rengjering eller oppbevaring
anbefales ikke, siden det kan skade produktet.

Vaskes opp for bruk.

POLSKI

OSTRZEZENIE dot. bezpleczenstwa i zdrowia dziecka!
Produkt nalezy zawsze uzywac pod nadzorem osoby doros'fej
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ product. Wyrzuci¢
przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub ostabienia. Do
podgrzewania stosowa¢ kuchenke mikrofalowa, zachowujac
szczegdlng ostroznos$¢. Podczas podgrzewania nalezy zawsze
mieszac potrawe, a przed podaniem sprawdzi¢ temperature.
Diugotrwate ssanie ptynéw powoduje préchnice zebow.
Zmywac ptynem do zmywania, rowniez przed pierwszym
uzyciem. Przechowywac w szafce kuchennej. Nie zaleca sie
innego stosowania, sposobu pielegnacji lub przechowywania,
gdyz moze to spowodowac uszkodzenie produktu.

Umy¢ przed uzyciem.

ENGLISH

For your child’s safety and health WARNING!

Always use this product with adult supervision. Before each
use, inspect the product. Throw away at the first sign of
damage or weakness. Use microwave for heating. Take extra
care when microwave heating. Always stir heated food to
ensure even heat distribution and test temperature before
serving. Continuous and prolonged sucking of fluids will cause
tooth decay. Wash with wash-up detergent, also before first
use. Store in kitchen cupboard. Any other use, care or storage
is not recommended as it might damage the product.

Wash before use.

SUOMI

Lap i turvalli den taka ksi VAROITUS!
Tuotetta on aina kaytettdva aikuisen valvonnassa. Tarkista
tuotteen kunto aina ennen kayttoa. Heitd tuote pois
vélittdmasti, jos havaitset siina vaurioita. Ole varovainen
lammittdessasi ruokaa mikroaaltouunissa. Sekoita lammitettya
ruokaa varmistaaksesi, ettd se on lammennyt tasaisesti.
Varsinkin makeiden nesteiden jatkuva juominen voi aiheuttaa
kariesta. Tuote pestéan pesuaineella, myds ennen ensimmaista
kayttoa. Sailytetdan keittiokaapissa. Muunlaista kayttoa,
huoltoa tai sailytysté ei suositella, koska se voi vahingoittaa
tuotetta.

Pestaan ennen kayttéonottoa.

EESTI

Teie lapse ohutuse nimel HOIATUS!

Toodet v3ib kasutada vaid tédiskasvanu jarelevalvel. Enne
iga kasutamist tuleb toodet kontrollida. Visake ara kohe, kui
ilmneb kahjustusi. Kuumutamiseks kasutage mikrolaineahju.
Olge mikrolaineahju kasutades eriti ettevaatlik. Segage alati
kuumutatud toitu, et veenduda toidu lhtlases soojenemises
ja testida temperatuuri enne serveerimist. Pikaaegne
vedelike imemine pdhjustab hambakahjustusi. Peske
nBudepesuvahendiga, ka enne esmakordset kasutamist.
Hoidke kddgikapis. Muu kasutus ei ole soovitatud, kuna see
vGib toodet kahjustada.

Peske enne kasutamist.

DEUTSCH

Sicherheit und Gesundheit fiir Kinder ACHTUNG!

Dieses Produkt nur unter Aufsicht durch Erwachsene benutzen.

Das Produkt vor jeder Benutzung in Augenschein nehmen. Bei
ersten Anzeichen von Besch&digung oder Verschleiss muss es
entsorgt werden. Mikrowellenherd zum Aufwdrmen nutzen.
Dabei auBerste Vorsicht walten lassen. Essen wahrend des
Aufwdrmens ofter durchrithren und vor dem Servieren die
Temperatur prifen. Durch regelméaBiges und dauerhaftes
Nuckeln an Flissigkeiten kann Karies entstehen. Sorgfaltig
mit Spulmittel spllen - auch vor der ersten Benutzung. Im
Kuchenschrank aufbewahren. Andere Benutzung, Handhabung
oder Lagerung empfiehlt sich nicht, da dies dem Produkt
schaden konnte.

Vor der Benutzung abwaschen.

SVENSKA

For ditt barns sdakerhet och hdlsa VARNING!

Anvand alltid den har produkten under uppsikt av en

vuxen. Inspektera produkten fére varje anvéndning. Slang
den vid det forsta tecknet pa skada eller svaghet. Anvénd
mlkrovagsugn fér uppydrmning. Var extra aktsam vid
uppvarmning i mikrovagsugn. Ror aIItld i uppvarmd mat s&
att varmen sprids jamnt, och kénn pa temperaturen innan
servering. Aterkommande och l&ngvarigt sugande av vatskor
orsakar karies. Diska ren med diskmedel, &ven innan forsta
anvandning. Férvara i koksskap. Annan anvandnlng skotsel
eller forvaring rekommenderas inte, eftersom det kan skada
produkten.

Diskas fére anvandning.

LATVIESU

Jasu bérna veselibai un drosnbal BRIDINAJUMS!

So precn drikst lietot vienigi pleauguso klatbdtné. Pirms katras
lietoSanas reizes parbaudiet preci. Izmetiet preci, ja novérojiet
jebkadus bojajumus. Lietojiet mikrovilnu krasi uzsildisanai.
Esiet uzmanigi, lietojot mikrovilnu krasni. Vienmér izmaisiet
uzsildito édienu, lai nodrosinatu vienmeérigu siltuma izplatibu
un pirms pasnieg$anas parbaudiet temperatiru. Ilgstosa un
nepartraukta skidruma stikana un zi$ana var izraisit zobu
bojasanos. Mazgajiet ar trauku mazgajamo lidzekli ari pirms
pirmas lietoSanas reizes. Uzglabajiet virtuves skapi. Jebkada
cita preces izmanto$ana vai uzglabasana nav ieteicama, jo ta
var izraisit preces bojajumus.

Pirms lietoSanas izmazgat.

Pour la sécurité de votre enfant ATTENTION !

Utilisez toujours ce produit sous la surveillance d’un adulte.
Inspectez le produit avant chaque utilisation. Jetez-le s'il
vous semble abimé ou fragilisé. Utilisez le micro-ondes pour
le réchauffage. Soyez trés prudent en cas de réchauffage
des aliments au micro-ondes. Remuez toujours les aliments
chauffés pour assurer une bonne répartition de la chaleur.
Controélez toujours la température avant de nourrir votre
enfant. La consommation continue et prolongée de boissons
au biberon favorise |'apparition de caries dentaires. Laver avec
du liquide vaisselle, y compris avant la premiére utilisation.
Conserver dans une armoire de cuisine. Il est déconseillé de
ne pas respecter ces consignes d'utilisation, d'entretien et de
rangement car cela risque d'endommager le produit.

Laver avant utilisation.

CESKY

UPOZORNENTI! Pro bezpeénost a zdravi vaseho ditéte
Na pouzivani tohoto vyrobku musi vzdy dohlizet dospéla
osoba. Vyrobek pfed kazdym pouzitim provéfte, a pokud

by vykazoval znamky poskozeni, tak jej vyhodte. Na ohfev
pouZijte mikrovinnou troubu. Pfi tom dbejte zvySené
obezretnosti. Ohfivané jidlo vzdy zamichejte, abyste zajistili
rovnomeérné rozlozeni teploty. Pred podavanim jidlo ochutnejte
a jeho teplotu zkontrolujte. Neustalé a dlouhodobé sani tekutin
zpusobuJe kazeni zub{. Myjte prostfedkem na myti nadobi,

i pfed prvnim pouzitim. Uskladnéte v kuchyriské skFince.
Jakékoliv jiné pouZiti, Gdrzbu ani uskladnéni nedoporucujeme,
mohlo by dojit k poskozeni vyrobku.

Pfed pouzitim umyijte.

LIETUVIUY

Dél vaiko sveikatos ir saugumo - PERSPEJIMAS
Gaminj galima naudoti tik suaugusiesiems pr|Z|ur|nt Kiekvieng
kartg pries naudopma_ apzitrekite gaminj. Jei pazeistas arba
labai nudévétas, iSmeskite. Slldyklte mikrobangy krosneIeJe
Slldydaml pamaisykite valgj, kad susilty vienodai, o prie$
patiekdami patikrinkite, ar tinkamos temperataros. Nuolatinis
ir ilgalaikis skysc¢iy Ciulpimas gali sukelti danty eduoni.

Pries pirmajj ir po kiekvieno naudojimo iSplaukite gaminj su
indy plovikliu, kruopsciai iskalaukite. Laikykite virtuvinéje
spinteléje. Nerekomenduojame laikyti, naudoti ir plauti
kitokiais, nei ¢ia nurodyta, budais.

Plauti prie$ naudojant.

http'sfﬁkea—club.com.UaEDERLANDs

Voor de veiligheid en gezondheid van je kind

Gebruik dit product altijd onder toezicht van een volwassene.
Inspecteer het product voor elk gebruik. Gooi het bij het
eerste teken van beschadiging of zwakheid weg. Gebruik

de magnetron voor het opwarmen, maar wees toch extra
voorzichtig bij opwarmen in de magnetron. Roer opgewarmd
voedsel altijd door, zodat de warmte gelijkmatig wordt
verspreid, en voel voor het serveren of de temperatuur

goed is. Terugkerend en langdurig zuigen op vloeistoffen
veroorzaakt cariés. Afwassen met afwasmiddel, ook voor het
eerste gebruik. Opbergen in een keukenkast. Ander gebruik,
onderhoud of opbergen wordt niet aangeraden, omdat dit het
product kan beschadigen.

Voor gebruik afwassen.

ESPANOL

AVISO IMPORTANTE para la seguridad de tu hijo

Utilizar este producto siempre bajo la supervisién de un adulto.

Antes de cada uso, revisar el producto. Desecharlo en cuanto
muestre alguna sefal de dafio o falta de solidez. Utilizar el
microondas para calentar el contenido. Tener mucho cuidado
cuando se caliente en el microondas. Remover siempre la
comida calentada para garantizar una distribucién uniforme
del calor y comprobar la temperatura antes de servir. Sorber
liquidos de forma continuada y prolongada puede provocar
caries. Lavar con jabon para platos, también antes del primer
uso. Guardar en un armario de la cocina. Utilizarlo, limpiarlo
o almacenarlo de otra manera puede causar dafos en el
producto.

Lavar antes de usar.

PORTUGUES

AVISO Para a segurancga e saude do seu filho!

Este artigo deve ser sempre utilizado com a supervisdo de um
adulto. Antes de cada utilizagdo, inspecione o artigo. Deite
fora ao primeiro sinal de danos ou fragilidade. Para aquecer,
use o micro-ondas. Tome especial cuidado ao aquecer no
micro-ondas. Mexa sempre a comida aquecida para garantir
uma distribuigdo uniforme de calor e teste a temperatura
antes de servir. A sucgdo continuada e prolongada de fluidos
poderd provocar céries. Lave com detergente, mesmo antes
da primeira utilizacdo. Guarde no armario da cozinha. Ndo é
recomendado qualquer outro tipo de utilizagdo, limpeza ou
arrumagcdo uma vez que pode danificar o produto.

Lavar antes de usar.

DANSK

Dit barns sikkerhed og sundhed ADVARSEL!
Barnet skal altid vaere under opsyn af en voksen, ndr dette
produkt bruges. Kontrollér produktet fﬂr hver brug. Produktet
skal smides vaek ved det forste tegn pa beskadigelse eller
svaghed. Brug en mikroovn til opvarmning. Veer ekstra
forsigtig, hvis du varmer maden i mikroovn. Omrgr altid
opvarmet mad for at sikre, at varmen er ensartet fordelt,
og kontrollér madens temperatur for du mader barnet.
Indtag af sgde vaesker i sma slurke og over lzengere tid kan
medfgre kariesangreb. Vaskes af med opvaskemiddel, ogsa
for produktet bruges fgrste gang. Opbevares i et kgkkenskab.
Enhver anden form for brug, vedligeholdelse eller opbevaring
anbefales ikke, da det kan beskadige produktet.

Opvaskes fgr anvendelse.

ITALIANO

Per la sicurezza del tuo bambino AVVERTENZA!

Questo prodotto deve sempre essere usato sotto la
supervisione di un adulto. Prima di ogni utilizzo, controlla il
prodotto. Ai primi segni di difetti o danni, buttalo via. Utilizza il
forno a microonde per riscaldare. Presta particolare attenzione
quando lo riscaldi nel forno a microonde. Mescola sempre il
cibo riscaldato per garantire una distribuzione omogenea del
calore e controlla la temperatura prima di servire. Succhiare
liquidi in modo continuo e prolungato potrebbe comportare

la formazione di carie. Lava con un detersivo per i piatti,
anche prima di usare il prodotto per la prima volta. Conserva
il prodotto in un mobile della cucina. Qualsiasi altra modalita
di utilizzo, manutenzione o conservazione puo danneggiare il
prodotto.

Lava il prodotto prima di usarlo.

ROMANA

Pentru siguranta copilului

Este recomandat ca acest produs sa fie folosit doar sub
supravegherea unui adult. Aruncd produsul daca se
deterioreazé. Foloseste cuptorul cu microunde pentru a ncdlzi.
Amestecd mancarea incalzita pentru a distribui unirom cdldura
§| verificd inainte de servire. Spadld cu detergent de vase
nainte de prima folosire.

Spald inainte de folosire.

ISLENSKA

ADVORUN! Oryggisradstafanir fyrir bérn

Born eiga alltaf ad vera undir eftirliti fullordinna pegar varan
er notud. Skodadu voruna fyrir hverja notkun. Ef varan er
illa & sig komin eda skemmd skal fleygja vorunni. Notadu
orbylgjuofn til ad hita upp. Fardu varlega vid 6rbylgjuhitun.
Hreerdu alltaf hitadan mat til ad tryggja jafna hitadreifingu og
athugadu hitastigid adur maturinn er borinn fram. Ef vokvi
er stoédugt soginn getur pad valdid tannskemmdum. Pvodu
med upppvottarlegi, einnig fyrir fyrstu notkun. Geymdu

i eldhusisskap. Ekki er maelt med pvi ad varan sé notud,
medhondlud eda geymd & annan hatt, pad geeti valdid
skemmdum.

bvoid fyri notkun.

MAGYAR

Gyermeked biztonsaga érdekében FIGYELMEZTETES
A termék csak felnétt felligyelete mellett hasznélhatd! Minden
hasznélat el6tt vizsgald meg a terméket. Amint valamilyen
sériilést, hibat észlelsz a terméken, azonnal fliggeszd fel a
hasznalatat! A melegitéshez hasznalj mikrohullamu sutét.
Mikrohulldmu sttében térténd melegitéskor kilénésen legyél
6vatos! Mindig keverd meg a melegitett ételt, hogy a hé
biztosan egyenletesen eloszoljon. Etetés el6tt minden esetben
ellendrizd az étel hémérsékletét! A folyamatos és hosszantartd
cumibdl torténd ivas fogszuvasodast okoz. Hasznalat el6tt
mosogatoészerrel mosd el. Konyhaszekrényben tarold. Az
eredeti rendeltetésétdl eltéré hasznalatat, tarolasat vagy
kezelését nem javasoljuk, mert a termék ilyen esetekben
sértilhet.

Hasznalat el6tt mosd ki.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE! Bezpeénost a zdravie vasho dietata
Na pouzivanie tohto vyrobku by mala vzdy dohliadat dospela
osoba. Vyrobok pred kazdym pouzitim skontrolujte. Pri prvych
znamkach poskodenia alebo oslabenia vyrobok zahodte.
Ohrievajte v mikrovinnej rdre. Pri zohrievani davajte pozor.
Po zohriati jedlo premiesajte, aby malo rovnomernu teplotu
a pred podavamm tiez ochutnajte &ima spravnu teplotu.
Sustavné a dlhodobé sanie tekutin sposobUJe detom kazenie
zubov. Umyvajte v saponate. Umyte a] pred prvym pouzitim.
Odkladajte v kuchynskej skrinke. Pouzivanie, Cistenie a
odkladanie vyrobku inym ako odporti¢anym spésobom moze
zapri¢init jeho poskodenie.

Pred pouzitim oplachnite.


http://ikea-club.com.ua

BBbJIFTAPCKHA

3a 6esonacHocTTa Ha BaweTto gete BHUMAHME!
MpoAyKTHT Aa ce M3Mon3Ba BUHAruM C POAUTENCKN Haa3op.
Mpean Bcska ynotpeba, npoeepeTte npoaykTa. M3xsbpnete
ro, ako 3abenexwvTte nospesa unu aedekt. isnonssante
MVKPOBBIHOBa (ypHa 3a 3aTonnsiHe. bvraeTte ocobeHo
BHMMaTesIHW, KOraTo M3Mon3BaTe MUKPOBBLIHOBA dypHa.
BuHaru pasbbpkBaiiTe 3aTonseHaTa xpaHa, 3a Aa ce
pasnpeaenu TonanHaTa paBHOMEPHO U MpoBepsiBaiiTe
TeMmnepaTypaTa npeau cepsupaHe. MpoabmHKUTENHOTO
NeHe Ha TeYHOCTU NPUYKHSBA 3b6eH kapuec. M3muiiTe ¢
Ae3nHdekumpau npenapat npeav ynotpeba 3a mbpsu MbT.
CbxpaHsiBaiiTe B KyXHeHCku wkad. He ce npenopbyBa Apyra
ynotpeba unu CbXpaHeHue, Tbil KaTo MoXe Aa nospeaun
npoaykra.

W3muiiTe npeamn ynotpeba.

TURKCE

Cocugunuzun giivenligi ve saghgi icin UYARI!

Bu Uriint daima yetiskin gézetiminde kullaniniz. Her
kullanimdan 6énce Urlni inceleyiniz. Herhangi bir zarar veya
sizdirma tespit ettiginiz ilk durumda Grand atiniz. Isitma igin
mikrodalga firini kullaniniz. Mikrodalga firinda 1sitma yaparken
ekstra 6zen gosteriniz. Sicak yiyecekleri servis etmeden 6nce
1sinin esit dagilimini saglamak igin karistiriniz ve sicakhigini
daima test ediniz. Sivilarin strekli ve uzun siire emilmesi

dis glirimesine neden olabilir. Ik kullanimdan 6nce bulagik
deterjani ile yikayiniz. Mutfak dolabinda saklayiniz. Tavsiye
edilenin disinda farkh bir kullanim, bakim veya saklama
yoéntemi Urtine zarar verebilir.

Kullanmadan 6nce yikayiniz.
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HRVATSKI

Za sigurnost i zdravlje vaseg djeteta. UPOZORENJE!
Proizvodi koristiti samo uz nadzor odrasle osobe. Pregledati
proizvod prije upotrebe. Baciti proizvod ¢im se osteti ili istrosi.
Podgrijavati u mikrovalnoj pecnici te posebno paziti prilikom
podgrijavanja. Podgrijani sadrzaj uvijek promijesati radi
ravnomjerne raspodjele topline te kusati prije posluzivanja.
Neprekidno ili dugo pijenje tekucina Stetno je za zubice
djeteta. Proizvod uvijek oprati deterdZzentom za sude, a
posebice prije prve upotrebe. Drzati u kuhinjskom elementu.
Bilo koji drugaciji nacin upotrebe, ¢is¢enja ili spremanja moze
ostetiti ovaj proizvod.

Operite prije upotrebe.
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EAAHNIKA

MPOEIAONOIHZH yia Tnv ac@paA&ia Tou naidiov oag!
MNavrta va xpnoIKomnoIEiTE auTo TO MPOIOV PE TNV ENIBAEYN
evnAikou. Mpiv anod kabe xprion, eAéyETe To Npoidv. MeTaETe
TO HE TNV NpwTN EVOEIEN GOOPAG. XpNaIPOMOINOTE TOV
POUPVO HIKPOKUPATWV Yia To {éoTapa. AnaiTeital 1diaitepn
npoooxr Kata To {EoTapa Pe PIKPOKUPATA. AVAKATEVUETE
navta To ¢aynTo nou {eoTAVATE YA OJOIOHOPPN KATAVOUN
NG BeppdTNTAg Kal EAEYETE TN BepUoKpaaia npiv ano

TO ogpBipiopa. H ouvexng kai napateTapévn xpnon
unokKaTaoTaTwy TNG BNANG 6a NPoKaAéael GOOPA TwV JOVTIWV.
Mpiv anoé Tnv npwTn Xpnaon, NAUVETE ENiONG HE anoppunavTiko
yia Ta nidra. AnoBnKeUOTE 0TO VTouAdni Tng kougivag.
OnoiadnnoTte GAAn xpnon, epovTida f anobnkeuon dev
ouVIOTATAl KABWG EVOEXETAI VA MPOKAAETEI POOPA GTO MPOidV.

MAUVTE TO NPIV TO XPNOIHOMOINOETE.
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BHMMAHME! 3popoBbe n 6e30nacHOCTb Ballero
pe6eHka

Mcnonb3oBaTb TONbKO NO4 NPUCMOTPOM B3pochbiX. MNepea
KaXAbIM NCMOSIb30BaHMEM BHMMATE/IbHO OCMOTPETb U3genne.
Mpn HannynM Manerlnx NPU3HaKoB MOBPEXAEHNIA NN UHBIX
HeucrnpasHOCTel ero cneayeT BbibpocuTsb. PasorpesaTth B
CBY-neun, cobntogas ocobyto 0CTOPOXHOCTb. PasorpeTtoe
coAepxuMoe 06s3aTenbHO NepeMellaTb, YTo6bl YCTpaHUTbL
HEepaBHOMEPHO Mporpeslmnecs yyacTtku. lNepes KkopMneHmem
o06a3aTenbHO NPOKOHTPONMPOBaTL TeMnepaTypy. MocTosHHoe
cocaHue )KI/I,ClKOCTeH npuBOAUT K Kapuecy. MbITb CO CcpeacTsoM
ANSA MbITbS MNOCYAbl, B T. Y. Nepe NepBbiM UCMNO1b30BaHNEM.
XpaHuTb B KYXOHHOM LKady. He pekomeHayeTcs 1cnonb3osaTh
ans KaKuX-Mb0 MHbIX LleJ'Iele, a TakXe HapylwaTb MHCTPYKUNn
Nno yXO4Y U XPaHEeHUto, T. K. 3TO MOXET NMoBpeAuTb nsgenue.

I'Iepep. MCMOJSIb30BAHWUEM BbIMbITb.
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b8 oix o HARIX||A T
+ itk 242 He Hols SA2 T Rl U max ye
HEOIM oM. HES XS A8e| & Al MAE HOIFAL.
= 2ugol BEctia. HEY olyol 42 + Yol O 8EE
AFgSALE 2ot Oy 2.

A8 HHsH FAH K.

hitmeeiaina-club.com. U akeaticska

3apnna 6e3nekun Ta 3aopoB'a auTuHmn 3ACTEPEXXEHHSA!
3aBX/Av BUKOPUCTOBYITE BUPI6 Nia HarnsaoM AOPOC/IUX.
OrnspaiTe BUpi6 nepes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM. 3a neplimnx
03HaK MOLIKOJXEHb YN HEHAAIMHOCTI BUPI6 CTae HenpuaaTHUM
A0 BUKOPUCTaHHSA. HarpiBaiiTe B MikpOXBW/bOBI nevi. ByabTe
0co611MBO 06epexHi Nia Yac HarpiBaHHA B MiKPOXBW/bOBIN
nevi. 3aBxan nepemilwyiiTe cTpasy Mif Yac HarpiBaHHs, Wob
3abe3neynTy piBHOMIpHWIA po3noain Tenna. MepesipsiTe
TemnepaTtypy, NepL HiXX NoAaTu Ha cTin. YacTe BCMOKTYBaHHSA
PiAVHW NPOTSAroM TPUBANOro Yacy CMpUYMHSAE Kapiec. Muitte

3 MUIAHUM 3acob0M, 30KkpeMa nepes NepLnM BUKOPUCTaHHS.
36epiraiiTe B KyXOHHIl wadi. Byab-aKi iHWi cnocobun
BUKOPWCTaHHS, Aornaay Ta 36epiraHHa MOXyTb MOWKOANTH
BUPI6.

MwuiiTe nepea BUKOPUCTAHHAM.
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BFTTDRSEBRROLHDES!
AHREBHITAADRERNDEETEAL T ZEL, EAFIC
B, BRICEEINZVNRIRLTIZE0, AH— BRASHDIE
BORRENRONOEBEICE. I<ICERZERILEL, RazpE
LTrEew, BOICRBFL>ZZEHHENREN, BFLOST
MEATBREBECTER<IZSV, MFAUZRRPRENT—(C2
BESKNETEE, REZHNO THSHFIHCFATILE
Wo SETEREHOREEERANE EDNEE DS VBB ZTES 125 LBRFHGE
D&, RECRDET . MHTHENCRDHICE. BRAKHIT
o TLIEE W, BEMICHIAL T <IZE0, ARORRUIIDOMEA
P, CTICRBORBRVEFAN - U755 FEREERSBTNN S
BEDHHITIHTEEEA.

CEARICHE D TIEEW,

SRPSKI

UPOZORENJE! Za bezbednost i zdravlje tvog deteta
Odrasla osoba uvek treba da nadgleda upotrebu ovog
proizvoda. Pregledaj predmet pre svake upotrebe. Baci ga

na prvi znak ostecenja ili smetnje. Upotrebi miktrotalasnu

za zagrevanje. Povedi viSe racuna kada se zagreva u
mikrotalasnoj. Uvek promesaj zagrejanu hranu da se toplota
jednako raspodeli i proveri zagrejanost pre sluzenja. Ustrajno
i produzeno sisanje tecnosti izazvace propadanje zuba. Operi
tec¢nos¢u za sude, isto i pre prve upotrebe. Cuvaj u kuhinjskom
ormaric¢u. Svaka drukdija upotreba, odrzavanje ili cuvanje nije
preporucljivo jer moze ostetiti proizvod.

Pre upotrebe operi.

BAHASA INDONESIA

PERINGATAN untuk keselamatan dan kesehatan anak!
Selalu gunakan produk ini di bawah pengawasan orang
dewasa. Periksa produk sebelum digunakan. Buang jika
rusak. Gunakan microwave untuk memanaskan. Hati-hati
saat memanaskan dalam microwave. Selalu aduk makanan
agar panas dan suhu merata sebelum disajikan. Mengisap
cairan secara terus-menerus dalam jangka panjang dapat
menyebabkan kerusakan gigi. Sebelum penggunaan
pertama, cuci dengan deterjen. Simpan dalam lemari dapur.
Penggunaan, perawatan atau penyimpanan lainnya tidak
dianjurkan karena dapat menyebabkan kerusakan.

Cuci sebelum digunakan.

SLOVENSCINA

Za zdravje in varnost otrok - OPOZORILO!

Ta izdelek naj se vedno uporablja pod nadzorom odrasle
osebe. Izdelek preglej pred vsako uporabo in ga zavrzi ob
prvih znakih poskodb ali nepravilnega delovanja. Segrevaj v
mikrovalovni pecici, pri ¢emer ravnaj zelo previdno. Segreto
hrano vedno premesaj, da se toplota enakomerno razporedi
in preveri temperaturo pred serviranjem. Dolgotrajno in
neprestano sesanje pijac lahko povzroci zobno gnilobo. Tudi
pred prvo uporabo odisti z detergentom za pomivanje posode.
Shranjuj v kuhinjski omarici. Kakréenkoli drug nacin uporabe,
nege ali shranjevanja ni priporocljiv, saj se lahko izdelek pri
tem poskoduje.

Pred uporabo operite.

BAHASA MALAYSIA

Demi keselamatan dan kesihatan anak anda AMARAN!
Sentiasa gunakan produk ini dengan seliaan orang dewasa.
Sebelum setiap kali penggunaan, periksa produk. Jika
terdapat tanda-tanda awal rosak atau tidak kuat, buang ia.
Guna ketuhar gelombang mikro untuk memanas. Sila ambil
lebih perhatian apabila ketuhar sedang memanas. Sentiasa
mengacau makanan yang telah dipanaskan bagi memastikan
peredaran haba yang sekata dan periksa suhu sebelum
menghidang. Menghisap secair secara berteruskan dan
berpanjangan akan menyebabkan gigi reput. Basuh dengan
cecair pencuci pinggan mangkuk, juga sebelum digunakan
untuk kali pertama. Simpan di almari dapur. Selain untuk
kegunaan lain, penjagaan atau storan tidak disarankan kerana
ia boleh merosakkan produk.

Cuci sebelum digunakan.


http://ikea-club.com.ua

